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ABSTRACT 

This article aims to find out how the stances of the woman-lead's (Thalaivi) are situated 
in Natrinai, which is the first piece of Etthuthokai literature (the eight anthologies). The 
Sangam era speaks about women, i.e., the position of women in the love life of a man 
and a woman. Women of the Sangam period are depicted as heroic women in literature. 
Women were known to meet their men at all hours of the day and night, to protect 
crops, to be brave in their actions, and to be messengers for the king. The content of this 
article has been chosen with the aim of analysing the position of women in Natrinai. The 
woman's morals, lifestyle, grieving for the absence of a man, mission, etc. have been 
investigated through descriptive analysis. Not only that, the situation of Sangam women 
and women today has also been studied through a comparative analysis. 
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முன்னுரை 

எட்டுத்ததொகையில் முதலொவதொை இடம்தெறக் கூடிய இலக்ைியமொைிய நற்றிகையில் 
தகலவியின் நிகலப்ெொடுைள் எவ்வொறு அகமந்துள்ளது என்ெகத அறியும் விதமொை இக்ைட்டுகை 
அகமந்துள்ளது. சங்ை ைொலத்தில் தெண்ைளின் அதொவது தகலவன், தகலவியின் ைொதல் வொழ்க்கையில் 
தகலவியின் நிகலப்ெொடு மற்றும் அவர்ைளின் ைொதல் வொழ்க்கைகயப் ெற்றிப் பெசுைின்றன. சங்ைைொல 
மைளிர் வைீமுகடய தெண்மைிைளொைபவ இலக்ைியங்ைளில் சித்தரிக்ைப் ெட்டுள்ளனர். ெைல்குறி, 
இைவுக்குறி தகலவகனச் சந்தித்தல், புனம்ைொத்தல் என தனது புறமுதுைிட்டு ஓடச்தசய்ெவளொைவும் 
அைசனுக்குப் தெண்ெொற் தூதுவைொைவும் புலகம வொய்ந்தவைொைவும் தெண்ைள் விளங்ைினர். அன்றும் 
இன்றும் தெண்ைளின் நிகல மற்றும் நற்றிகையில் என இவற்கற ஆைொயும் விதமொை இக்ைட்டுகை 
அகமைிறது. 

நற்றிகையில் தகலவியின் நிகலப்ெொடு எவ்வொறு உள்ளது என்ெதகன ஆய்வு தசய்யும். 
பநொக்ைில் இக்ைட்டுகையின் தெொருண்கம பதர்ந்ததடுக்ைப்ெட்டுள்ளது. தகலவியின் அைஒழுக்ைம், 
வொழ்க்கை முகற, தகலவனின் ெிரிவு துயைம், தூது  பெொன்றவற்கற விளக்ைமுகற ஆய்வு மூலம் 
ஆைொயப்ெட்டுள்ளது. அது மட்டுமன்றி சங்ைைொல மைளிர் மற்றும் மைளிரின் இன்கறய சூழ்நிகல 
பெொன்றவற்கறயும் ஒப்ெீடு முகற ஆய்வு மூலம் ஆய்வு தசய்யப்ெட்டுள்ளது 
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எட்டுத்த ொரையில் நற்றிரை 
நற்றிகையில் உள்ள 401 ெொடல்ைள் 187 புலவர்ைளொல் ெொடப்ெட்டுள்ளது. நற்றிகைப்  

ெொடல்ைகளத் திகை அடிப்ெகடயில் ெொர்க்கும்பெொது,  

திகை ெொடல்ைள் 

குறிஞ்சி 130 

ெொகல 107 

தநய்தல் 101 

மருதம் 33 

முல்கல 28 

குறிஞ்சித்திகை ெொடல்ைள் மிகுதியொைவும், அதற்ைடுத்த நிகலயில் ெொகலத்திகை 
ெொடல்ைளும், அகதவிடக் குகறந்த நிகலயில் தநய்தல் திகை ெொடல்ைளும் மற்றும் மிைக் குகறந்த 
எண்ைிக்கையில் மருதம் மற்றும் முல்கலத்திகை ெொடல்ைளும் அகமந்துள்ளது பநொக்ைத்தக்ைது  

நற்றிகையில் ெொடல்ைகளக் கூற்று அடிப்ெகடயில் பநொக்கும் பெொது. 

கூற்றுநர் ெொடலின் எண்ைிக்கை 

தகலவி 75 

தகலவன் 73 

பதொழி 208 

தொய் (நற்றொய்.மற்றும் தசவிலி) 11 

ைண்படொர் 1 

ெைத்கத 8 

பதர்ப்ெொைன் 1 

தமொத்தம் 377 

பதொழி கூற்றுப் ெொடல்ைள் அதிை எண்ைிக்கையிலும், அகதவிடக் குகறந்த எண்ைிக்கையில் 
தகலவி கூற்றுப் ெொடல்ைளும், அதற்கு அடுத்த நிகலயில் தகலவன் கூற்றுப் ெொடல்ைளும், 
அகதவிடக் குகறந்த எண்ைிக்கையில் தொய் ைண்படொர் ெைத்கத மற்றும் பதர்ப்ெொைன் கூற்று 
ெொடல்ைளும் அகமந்துள்ளது பநொக்ைத்தக்ைது (Narayanasamy Iyer, 1915). 

இகவதவிை ெிற ெொடல்ைளில் கூற்றுநர் இன்னொர் தொன். என்று ஒருவகை வகையறுக்ை முடியொத 
இைண்டு கூற்றுநர்ைகள உள்ளடக்ைிய ெொடல்ைள் உள்ளன. அகவ 

கூற்றுநர் ெொடலின் எண்ைிக்கை 
பதொழி அல்லது. தகலவி 11 
தகலவன் அல்லது பதொழி 2 
தகலவி அல்லது ெைத்கத 2 
பதொழி அல்லது ெைத்கத 3 

தகலவன் அல்லது தகலவி 1 
தகலவன் அல்லது ைண்படொர் 1 
ைண்படொர் அல்லது பதொழி 1 

தமொத்தம் 21 
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பதொழி அல்லது தகலவி கூற்றுப் ெொடல்ைள் மிை அதிை எண்ைிக்கையிலும், பதொழி அல்லது 
ெைத்கத கூற்றுப் ெொடல்ைள் அதற்ைடுத்த நிகலயிலும், தகலவன் அல்லது பதொழி தகலவி அல்லது 
ெைத்கத இவர்ைளுகடய கூற்றுப் ெொடல்ைள் சம எண்ைிக்கையிலும், மிைக் குகறந்த எண்ைிக்கையில் 
தகலவன் அல்லது தகலவி கூற்றுப் ெொடல்ைளும் அகமந்துள்ளது பநொக்ைத்தக்ைது. இதில் 234 ஆவது 
ெொடல் முழுகமயொை க் ைிகடக்ைவில்கல 385 ஆம் ெொடலில் ஒரு ெகுதியும் ைிகடக்ைவில்கல. 
இவ்வொறொை உள்ள கூற்றுப் ெொடல்ைளில் தகலவி இடம்தெறும் கூற்றுெொடல்ைள் மட்டும் ஆய்வுக்கு 
எடுத்துக்தைொண்டு அதன் மூலம் தகலவியின் சிந்தகன நிகலப்ெொடுைகள ஆைொயப்ெட்டுள்ளது  
(Amirthavalli, 2019). 

 
த ொழியின் கூற்று வழி சிந் ரை நிரைப்பொடுைள் 

தகலவனின் ெிரிகவ எண்ைி வருந்திய தகலவியின் நிகல ைண்டு பதொழி தகலவியிடம் 
ைண்ைரீ்விடும் உன் ைண்ைள் அவருக்கு தூகத அனுப்ெி கவத்தன. அதனொல்  தகலவன் உன்கனப் 
ெிரிய மொட்டொர் எனத் தகலவியின் வருத்தத்கத உைர்ந்து பதொழி கூறுைிறொள். தகலவகனக் 
குறிப்ெிட்டெடி தகலவி சந்திக்ை முடியொமல் பெொனதொல் பதொழி தகலவியின் மன நிகலகய 
வொடிப்பெொன மொகலகயக் பெொல் தளர்ந்து ைொைப்ெடுைிறொர் வருந்தொபத உன் தகலவன் தசொன்னெடி 
வருவொன் என்று பதொழி தகலவிக்கு ஆறுதல் கூறுைிறொன் தகலவன் தகலவி உடன் பெொை பவண்டொம் 
என்று தகலவிக்கு பதொழி தன் பதொழியர் இதகனக் ைொண்ெர் எனபவ உடன் வை மறுக்ைிறொள் எனபவ 
விகைவில் திருமைம் தசய்ய முயற்சி தசய்யுங்ைள் என்று தகலவனிடம் தகலவியின் நிகலகய 
எடுத்துக் கூறுைிறொன் தகலவகன உன்கன ைண்டு மீண்டும் திரும்ெொத என் அன்பு இல்லொத 
தநஞ்சமும் ைண்ைளும் தைொடுகமயொனது என்று தகலவி தகலவன் பமல் தைொண்ட ைொதல் இதன் 
மூலம் விளங்குைிறது ெிரிவிகட ஆற்றொளொைிய தகலவியின் மன நிகலகய உைர்ந்த பதொழி உன் 
ைொதகல உன்னிடம் மிகுந்த அன்கெ உகடயவர் ைொர்ைொலம் ததொடங்ைிவிட்டது விகைவில் 
வந்துவிடுவொர் வருந்தொபத என்று பதொழி கூறுைிறொள் ெிரிவிகட தமலிந்த தகலவி பதொழி ெருவம் 
ைொட்டி வருந்தொபத நம்  தகலவர் விகைவில் வந்துவிடுவொர் எனத்  தகலவியின் வருத்தத்கதப் பெொக்ை 
தகலவியின் மன நிகலகயப் புரிந்தவளொய் பதொழி கூறுைிறொள் (Amirthavalli, 2019). 

 
 ரைவன் இடத்து  ரைவியின் சிந் ரை நிரைப்பொடுைள் 

தகலவிகயப் ெிரிந்து தெொருள் பதடச் தசன்ற தகலவன் வடீு திரும்பும்பெொது தகலவிகயக் 
ைொணும் ஆவலில் பதர்ப்ெொைன் இடம் கூறுவதொை இப்ெொடல் அகமந்துள்ளது. 

"உடும்பு தைொலீஇ வரி நுைல் அைழ்ந்து, 

தநடுங் பைொட்டுப் புற்றத்து ஈயல் தைண்டி"   

அந்த ஊரில் அகனவரும் நிம்மதியொை உறங்குைின்றனர் (Narayanasamy Iyer, 1915). ஆனொல் 
என்னுகடய தகலவிபயொ என்கனபய நிகனத்து உறக்ைம் தைொள்ளொமல் வருந்துவொள். பமலும் 
அவகள வருந்தச் தசய்தல் நமக்கு நல்லததன்று எனபவ பதகை விகைவொைச் தசலுத்துமொறு தகலவன் 
பதர்ப்ெொைன் இடம் கூறுைின்றொன். இதன்மூலம் தகலமக்ைள் ஒருவர் பமல் ஒருவர் தைொண்டுள்ள அன்பு 
தவளிப்ெடுைிறது. அதுமட்டுமன்றி தகலவன் தெொருள் ஈட்டும் தெொருட்டு தகலவிகயப் ெிரிந்து 
தசல்கையில் தகலவன் மொகல பவகளயில் தகலவி தன்கன நிகனத்து வருந்திக் தைொண்டிருப்ெொள் 
எனபவ நொம் விகைந்து தசல்ல பவண்டும் என்று தகலவியின் நிகலகயக் ைண்டு வருத்தம் 
தைொள்ைிறொன். அதுமட்டுமன்று தகலவன் ெைத்கதயிடம் தசன்று விட்டுத் திரும்பும் பெொது தகலவி 
தகலவன் மீது ஊடல் தைொள்ைிறொள் அப்தெொழுது தகலவன் விருந்தினபைொடு வரும் தெொருட்டு தகலவி 
தன்னுகடய உடகல மகறத்து விருந்தினருக்கு விருந்து சகமத்து  ெரிமொறுைிறொள் இவ்வொறொைக் 
தகலவியின் நிகல குறித்து தகலவன் கூறுைிறொர். 

ைைவன் குடும்ெத்திற்குப் தெருகம பசர்க்கும் விதமொை மைந்து தைொண்ட ைைவன் இல்லத்தில் 
வறுகம, தந்கத உைவு தைொடுத்து அனுப்ெி கவக்ைிறொர். ஆனொல் அந்த உைகவ வொங்ை மறுக்ைிறொள் 
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தன் ைைவன் வடீ்டு உைகவ ஒரு பவகள உண்டொலும் ஒரு பவகள ெட்டினி ைிடந்தொலும் 
ெைவொயில்கல ஆனொல் தந்கதயிடமிருந்து வொங்ைமொட்படன்  அது என் ைைவனுக்கு இழுக்கு என்று 
நிகனத்து மறுக்ைிறொள் இந்த நல்ல அறிகவயும் ஒழுக்ைத்கதயும் தன் மைள் எங்கு ைற்றுக் தைொண்டொல் 
என தொய் வியந்து ெொர்க்ைிறொள் இவ்வொறு தகலவி திருமைமொன ஒரு குடும்ெ தெண்ைொை மொறிய ெின் 
அவளிடம் ஏற்ெடக்கூடிய இந்த மொற்றங்ைள் தகலவி தகலவன் பமல் தைொண்ட ைொதகல நமக்கு 
ததளிவொை உைர்த்துைிறது. 

 
இைக்ைிய தபண்ைளும் இன்ரறய தபண்ைளும் 

ெண்கடய ைொலத்தில் தெண்ைள் அச்சம், மடம், நொைம், ெயிர்ப்பு என்ற நொன்கு வகை 
வடிவங்ைளொை வொழ்ந்து ெண்கடய தமிழ் மைகெப் பெொற்றியும் ,ைொத்தும் வந்திருக்ைின்றொர்ைள் தெண்ைள்  
ைொதபலொடு வைீத்கதயும் தெற்றிருந்தனர். தகலவனின் நிகலக்கு ஏற்ெ தன்கன மொற்றி வொழ்ந்து 
வந்தனர்.  அன்பெொடு அைவொழ்விலும் ,ஒழுக்ைத்திலும் சிறந்து விளங்ைினொர். இன்கறய சூழலில் 
தெண்ைள் தவளியில் தசன்று குடும்ெ ெொைங்ைகளயும் சுமந்து தன் வொழ்விற்ைொைக் தன்கன ஒரு 
தமழுகுவர்த்தி பெொல உருசிக்தைொண்டு வொழ்ைின்றனர். இந்த தெண் சமூைம் ஒவ்தவொரு தெண்ைளுபம 
தியொைிைளொை இந்த உலைில் வொழ்ந்து தைொண்டிருக்ைின்றனர் (Balasubramanian, 2007). 
 
முடிவுரை 

ஆயிைமொயிைம் ஆண்டுைளுக்கு முன்பெ தமிழ்ச்சமூைம் உறவுமுகறைளுடன் வொழ்ந்து 
ைொட்டுைிறது என்ெகதச் சங்ை இலக்ைியங்ைள் நமக்கு உைர்த்துைிறது. இதன்மூலம் தமிழ்சமூைம் 
ெண்ெொட்டின் உச்சியில் இருந்தகத அறியமுடிைிறது. அவர்ைளின் ைற்பு என்ற ஒழுக்ைம் சொர்ந்த அறம் 
தெண்ைளுக்கு மட்டுபம வலியுறுத்தப்ெடுவது பநொக்ைத்தக்ைது. ெிரிவு, துயைம், எளிகமயொன இல்ல 
வொழ்க்கை இவற்கற தகலவிபய அகடைிறொள். அவ்வொறு ஒழுக்ைபம தவறொமல் ைடகமகய தசய்யும் 
மைளிபை ெொட்டுகட தகலவியொைக் பெொற்றப்ெடுைிறொள். ஒவ்தவொரு தெண் சமூைமுபம  பூமொபதவி 
எவ்வொறு இந்த பூமிகயத் தொங்ைி தெொறுகமக் ைொத்து தைொண்டு இருக்ைிறொர்ைபளொ அபத பெொல 
ஒவ்தவொரு தெண்ைளுபம ெல ெொைங்ைகளச் சுமந்து தெொறுகம ைொத்துக் தைொண்டிருக்ைின்றொர்ைள் 
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